
- А вот и мой папа." - Счастливо сказала Луна, указывая на высокого и худого мужчину с
совершенно белыми волосами до плеч, который каким-то образом умудрялся одеваться еще
более эксцентрично, чем Дамблдор.

-А вот и мои родители." - Вставила Джинни, указывая на двух рыжих взрослых. Впрочем, в этом
не было необходимости, поскольку к ним направлялись еще четверо Уизли.

- Ну же, Гарри. Я хочу представить тебя, - прощебетала Луна, подтаскивая друга к отцу.

- Ладно." - Ошеломленно согласился Гарри. Луна обычно не была такой сильной, поэтому он
решил, что она действительно хочет этого.

- Папа." Она взвизгнула, когда оказалась достаточно близко, чтобы обнять отца, отпустив при
этом руку Гарри.

- Здравствуй, доча." - Ответил мужчина, с радостью отвечая на объятие.

Гарри наблюдал за всем этим немного неловко, но все же улыбнулся. Эти двое, очевидно, были
близки, что не было чем-то, что он действительно мог связать, но он был рад за своего друга.

- Это мой друг, Гарри Поттер. И ты уже знаешь Джинни." - Сказала Луна через несколько
мгновений, указывая на них.

- Замечательно! Я Ксенофилиус Лавгуд, зовите меня Ксено. Не хотели бы вы отправиться с
нами на охоту с маской и трубкой летом?"

- Э-э-э... - пробормотал Гарри, совершенно ошеломленный неожиданным приглашением. По
крайней мере, это была не обычная реакция как на мальчика-который-выжил, которую он так
сильно невзлюбил. - Спасибо за предложение, но боюсь, что не смогу. У меня много дел
запланировано на лето."

- У меня то же самое." - Быстро добавила Джинни.

- Тогда как-нибудь в другой раз." - Весело сказал Ксено. - Приятно было познакомиться, Гарри."

- Взаимно, Мистер Лавгуд." - Ответил Гарри.

- Ксено." - Поправил мужчина.

- Ксено." - Любезно повторил Гарри, обнаружив, что ему нравятся манеры этого странного
человека.



После этого Луна и ее отец попрощались и ушли.

- Хорошо, тогда давай встретимся с моими родителями." - Попросила Джинни через мгновение.

Гарри просто кивнул, совсем не ожидая этого. Частые вопли Молли Уизли не произвели на
него особого впечатления. Однако было бы невежливо избегать этого.

Они даже не успели дойти до собрания рыжих, как близнецы приступили к своим обычным
делам.

- Ну, смотрите, кто это!"

- Рейвенкло Уизли-"

- ...Пришли пообщаться с нами, простодушными Гриффиндорцами."

-Мы польщены вашим интеллектуальным присутствием, Миледи!"

- Заткнись!" - Крикнула Джинни, смущенная их поддразниванием.

- Фред, Джордж, перестаньте." - Предупредила пухленькая Матрона.

-Ну конечно, мама." Они хором ответили и продолжили путь, несмотря ни на что.

-Мы не посмеем смутить Джин-Джин-"

- ...перед Гарри Поттером."

Гарри бросил на них раздраженный взгляд. Близнецы, может быть, и хороши, чтобы немного
посмеяться, но иногда они действительно не знали, когда остановиться.

- Значит, вы...?" - Выдохнул отец семейства, еще больше раздражая Гарри своей благоговейной
реакцией.

- Да, Гарри Поттер." - Вмешался Гарри. -Было приятно познакомиться с вами, Мистер и миссис
Уизли, но мне пора бежать. Мои опекуны, вероятно, становится нетерпеливыми."

Молли, казалось, собиралась сказать что-то еще, но, видимо, передумала, позволив Гарри без
лишней суеты сбежать из семьи рыжих. Он все еще слышал, как Джинни выражала свое
недовольство близнецами, даже когда он прошел через портал на маггловскую сторону



станции.

Джинни уже спрашивала его, не хочет ли он провести часть лета в норе, и он был рад, что
отказался. Он был уверен, что Уизли-хорошие люди, хотя иногда и чересчур напористые, но
жизнь в одном доме с ними быстро свела бы его с ума. Если отсутствие уединения и не давало
ему покоя, так это отсутствие тишины.

Кроме того, если он будет с ними общаться, как он сможет сделать что-то технически
незаконное?

ХХХХХ

Гарри вошел в дверь своего дома со слабым чувством смирения. Он предпочел бы пропустить
пустую рутину воссоединения, которую Роберт и Кэтрин, без сомнения, собирались пройти,
даже несмотря на то, что никто этого не видел.

-Я дома." - Объявил он без всякого энтузиазма.

Секунду спустя он услышал их приближение.

- Добро пожаловать...обратно?" - Сказал Роберт, замолкая в замешательстве, когда увидел
перемены в своем приемном сыне.

-Чем тебя кормят в этой твоей школе?" - Спросила Кэтрин с неподдельным изумлением. -Ты
огромный!"

Гарри неловко заерзал. Уизли никак не прокомментировали его рост, вероятно, из вежливости,
и Ксено Лавгуд, возможно, даже не заметил ничего странного, но он знал, что был слишком
большим для своего возраста. Возможно, ему было всего тринадцать лет, но благодаря рунам
он выглядел ближе к пятнадцати. Он даже уловил первые намеки на растущие на подбородке
волосы. Для Шоу, которые не видели его десять месяцев, разница в его внешности, должно
быть, была огромной.

- Наверное, просто скачок роста."

Кэтрин подошла ближе, протянув руку, чтобы коснуться беспорядка, который был его
волосами. Они тоже росли быстрее обычного и теперь висела чуть выше его плеч. В настоящее
время он был на той раздражающей средней длине, где они были достаточно длинными, чтобы
быть раздражающим, но не достаточно длинным, чтобы быть собранным в конский хвост.

-И твои волосы снова в полном беспорядке." Она засуетилась. - Скоро нам придется их
обрезать."



Гарри отодвинулся от нее, даже не потрудившись больше раздражаться. Конечно, она сразу же
начнет беспокоиться о внешности. К девяти годам он перестал надеяться на объятия. Это, и ее
духи возбуждали его либидо, которое все еще было жутким.

- Вообще-то я подумывал о том, чтобы отрастить их подольше." Он рассказал ей, получая
непомерное удовольствие от потрясенных выражений, которые это вызвало у него.

- Ни один наш сын не будет ходить в таком виде, как какой-нибудь длинноволосый хулиган." -
Твердо сказал Роберт, и его жена кивнула в знак согласия.

Выражение лица Гарри исказилось в раздражении от их ограниченности. К счастью, он
заранее подготовил кое-какие контрмеры.

Не ради его волос, заметьте, но это было бы хорошим испытанием.

Сделав глубокий вдох, Гарри использовал месяцы окклюменции, чтобы наполнить свой разум
чувством спокойствия. Затем он сфокусировал его и послал пару успокаивающих заклинаний
без палочки на своих приемных родителей.

-На самом деле это не так уж и важно." - Сказал он непринужденным тоном, который скрывал
его беспокойство, чтобы увидеть, сработало ли это. "Мы уже не в 1950-х годах, многие
мужчины в наши дни носят длинные волосы."

- Я думаю, это не будет проблемой, если мы правильно их оформим." Кэтрин согласилась с
некоторой неохотой.

Однако Роберт все еще хмурился, явно более сопротивляясь как идее, так и эффекту
заклинания. -И все же я думаю, что будет лучше, если мы подстрижём ихкоротко."

Гарри послал ему еще одно успокаивающее заклинание, чувствуя себя невероятно довольным
тем, что оно не произвело никаких ярких вспышек света.

- В волшебном мире мужчины часто носят длинные волосы. Это традиция."

Традиция для наследников и лордов благородных домов, которая в значительной степени
вымерла, и на которую Гарри было наплевать, но ему нужно было проверить, насколько он
может подчинить воле своих номинальных опекунов. Если бы он мог использовать это, чтобы
убедить их не возражать против того, чтобы он держал свои волосы длинными, то он также мог
бы использовать это, чтобы избежать любой ответственности за все лето.

Незаконно? Есть такое.



Аморально? Определенно.

- Ладно." Роберт капитулировал, будучи сторонником традиций. -Но только если ты
превратишь их в нечто элегантное, а не в крысиное гнездо, как сейчас."

Удобно? Чрезвычайно.

ХХХХХ

Гарри в ужасе уставился на ряд средств для волос, задаваясь вопросом, действительно ли
длинные волосы стоят того, чтобы возиться со всем этим дерьмом. Может быть, в волшебном
мире было какое-то волшебное мыло, которое упрощало уход за волосами? Вероятно, так оно и
было, он заметил тенденцию в различиях между магическим и немагическим. Магический мир
делал маленькие вещи невероятно удобными, но не обладал широкой масштабной
изощренностью, в то время как немагический мир преуспевал в больших проектах, но
содержал множество повседневных неудобств, которые не могли быть просто устранены
магией.

Его знакомство с неудобствами жизни магловской женщины было организовано его приемной
матерью. Успокаивающие заклинания могли бы убедить ее, что нет ничего плохого в том, что у
мальчика длинные волосы, но это было потому, что она была расстроена его отказом
подчиниться и ее личной неприязнью к этой практике.

Убедить Кэтрин, что о нем не нужно брезгливо заботиться, потребовало бы Империуса. Она,
по-видимому, решила, что если он собирается сохранить длинные волосы, то они собираются
сделать из этого целый день.

Гарри уже давно не было так скучно, и он проводил большую часть дня, практикуясь в
окклюменции. Как женщины могли находить это приятным, было выше его понимания. Он
должен был признать, что ему нравилось, когда симпатичная парикмахерша массировала его
кожу головы, хотя поездка в явно женский салон была немного неловкой.

По крайней мере, ему удалось купить тот мощный ноутбук, который он собирался приобрести в
дополнение к тому, что он слишком много узнал об уходе за волосами. Теперь, если бы только
он мог понять, как заставить зарядное устройство работать в поместье Поттеров.
Заколдовывание объекта в нечто вроде самодвижущейся динамо-машины не было бы для него
проблемой в данный момент, но собрать штуковину, чтобы воспользоваться ею, было бы
проблемой.
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